
Einführung in die mobile Wasserstation (optional)

1. Sicherheitshinweise

1.1 Gebrauchsanweisung

Benutzer der mobilen Wasserstation sollten eine professionelle Schulung durch das technische Supportpersonal absolvieren.

Die mobile Wasserstation muss in Verbindung mit einem festen Arbeitsplatz verwendet werden.
Die mobile Wasserstation sollte in einem Innenbereich bei Raumtemperatur aufgestellt werden. Stellen Sie die mobile Wasserstation nicht in Bereichen 
mit Temperaturen über 40 °C oder unter 0 °C auf.

Bei Beschädigung der mobilen Wasserstation die Nutzung einstellen.

Behandeln Sie das Netzkabel und den Wasserschlauch vorsichtig, um ein Ziehen oder Verdrehen zu vermeiden.

Vermeiden Sie Kollisionen mit Fremdkörpern, um Schäden an der mobilen Wasserstation zu vermeiden.

Verwenden Sie die mobile Wasserstation nicht in der Nähe von brennbaren oder explosiven Materialien.
Wenn die mobile Wasserstation Rauch oder einen Brandgeruch abgibt, deutet dies auf eine Fehlfunktion hin. Trennen Sie bitte sofort die Stromversorgung 
und wenden Sie sich an das Personal von Purdue.

Stellen Sie sicher, dass die Wasseranschlüsse fest angezogen sind.
Geben Sie keine Reinigungsmittel direkt in den mobilen Wassertank. Geben Sie Reinigungsmittel in den Reinigungsmittelbehälter an der Seite der 
festen Arbeitsstation „ “.

1.2 Umgebungsbedingungen

Betriebstemperatur: 0 °C bis 40 °C, relative Luftfeuchtigkeit: ≤ 90 % (＜40 °C).

Lagertemperatur: -20 °C bis 60 °C, relative Luftfeuchtigkeit: ≤ 85 %, bis zu 1 Jahr.

Anforderungen an die Betriebsumgebung:

1. Stellen Sie den Sockel der mobilen Wasserstation innerhalb von 1 m auf der rechten Seite der festen Arbeitsstation auf.
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2. Der Sockel der mobilen Wasserstation muss auf einer ebenen Fläche aufgestellt und mit seitlichen Verbindungselementen am Boden oder an einer ebenen 
Wand befestigt werden

Verbindungskomponenten am Boden oder an einer ebenen Wand befestigt werden.

3. Stellen Sie sicher, dass sich keine brennbaren Materialien in der Nähe der mobilen Wasserstation befinden.

4. Halten Sie einen Freiraum von 2 Metern vor und 1,5 Metern links und rechts vom festen Arbeitsplatz ein.
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2.Produktvorstellung

2.1 Packliste

Mobiler Wassertank x1, Sockel x1, Stromanschlusskabel x1, Abwasserrohr x1, Frischwasserrohr x1, Bedienungsanleitung x1.

2.2 Vorstellung des Aussehens

2.2.1 Mobiler Wassertank

2.2.2 Sockel

2.3 Technische Parameter

Produkteigenschaften Beschreibung

Produktname Mobile Wasserstation

Produktfunktion In Verbindung mit einem festen Arbeitsplatz macht es Änderungen an den Wasserleitungen im Arbeitsbereich überflüssig und unterstützt das automatische Befüllen und 
Entleeren von Wasser durch Roboter.

Basis (L×B×H): 26,2*23*78,7 cm (10,32*9,06*30,98 Zoll)Abmessungen (L × B × H)

Mobiler Wassertank (L × B × H): 48 × 47 × 74 cm (18,90 × 18,50 × 29,13 Zoll)

Basis: 8 kg (17,64 Pfund)Gewicht

Mobiler Wassertank: 20 kg (44,09 Pfund)

Sauberer Wassertank: 30 l (7,92 gal)Fassungsvermögen des mobilen 
Wassertanks

Abwassertank: 30 l (7,92 gal)

Anschlussmethode Strom- und Wasseranschlüsse mit festem Arbeitsplatz

Eingangsspannung 29,2 VDC, 2,5 A
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Produkteigenschaften Beschreibung

Arbeitsumgebung Temperatur: 0 °C bis 40 °C (32 °F bis 104 °F); 
Luftfeuchtigkeit: ≤ 90 % r. F. (40 °C) / r. F.: ≤ 90 % r. F. (104 °F)

Lagertemperatur -20 °C bis 60 °C

Installationsanforderungen Die Basis muss am Boden oder an einer Wand befestigt werden.

Externe Abhängigkeiten Feste Arbeitsstation

3.Produktverwendung

3.1 Gebrauchsanweisung

1. Die mobile Wasserstation besteht aus zwei Teilen: dem Sockel und dem mobilen Wassertank, die zusammen mit der festen Arbeitsstation 
verwendet werden müssen. Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die feste Arbeitsstation an einem geeigneten Ort aufgestellt ist (Strom 
anschließen).

2. Stellen Sie den Sockel auf die rechte Seite der festen Arbeitsstation und befestigen Sie ihn am Boden oder an einer Wand. Stellen Sie sicher, dass der 
Sockel stabil steht und nicht leicht verschoben werden kann.

3. Stecken Sie den Stromkreis der Basisstation in die externe Steckdose der festen Arbeitsstation. Die Kontrollleuchte oben auf der Basisstation leuchtet 
dann blau. Verbinden Sie das Abwasserrohr und das Frischwasserrohr, um den mobilen Wassertank mit dem Wassersystem der festen Arbeitsstation zu 
verbinden.

4. Schieben Sie den mobilen Wassertank vor die Basis, verbinden Sie die Kupplung oben auf der Basis mit dem mobilen Wassertank, und die 
Kontrollleuchte oben auf der Basis wechselt von blau zu grün, was den erfolgreichen Einsatz anzeigt.

5. Schieben Sie den mobilen Wassertank während des täglichen Gebrauchs an einen geeigneten Ort zum Befüllen und Entleeren. Befüllen Sie den mobilen 
Wassertank mit sauberem
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Wasser und leeren Sie den Abwassertank.

6. Nachdem Sie den mobilen Wassertank mit ausreichender Wassermenge an der Basis angeschlossen haben (wie in Schritt ➃ beschrieben), stellen Sie 
sicher, dass ein fester Arbeitsplatz innerhalb des Kartenbereichs eingerichtet ist, und stellen Sie den Nutzungsmodus dieses Arbeitsplatzes auf „Mobile 
Wasserstation verwenden“ ein.

7. Die Einrichtung ist nun abgeschlossen und der Roboter kann automatisch Wasser einfüllen und ablassen.
8. Wenn der Wasserstand im mobilen Wassertank niedrig ist oder der Abwassertank während des Gebrauchs voll ist, stoppt der Roboter sofort den 

Wasserfüll- und -ablassvorgang. Entsprechende Hinweise werden in der mobilen App (Pudulink) und auf der Homepage des Roboters angezeigt. Ersetzen 
Sie das Wasser im mobilen Wassertank des „ “, indem Sie die Kupplung oben auf der Basis vom mobilen Wassertank trennen und die Anweisungen in 
Schritt ⑤ befolgen.

3.2 Anzeigeleuchte

Anzeigeleuchte Zustand

Dauermäßig blau Die Stromkreise der Basisstation und der festen Arbeitsstation sind ordnungsgemäß angeschlossen, aber der mobile Wassertank ist nicht an die Basisstation angeschlossen.

Dauerhaft grün Der mobile Wassertank ist erfolgreich angeschlossen und der Wasserstand reicht für die automatische Befüllung und Entleerung durch den Roboter aus.

Rot leuchtend Der Abwassertank im mobilen Wassertank ist voll.

Rot blinkend Anormale Verbindung oder Fehlfunktion zwischen der Basisstation und der festen Arbeitsstation.

3.3 Wartung und Pflege

Verwenden Sie ein weiches, sauberes und staubfreies Tuch, um den Sockel und den mobilen Wassertank abzuwischen, wenn diese verschmutzt oder 

verstaubt sind.

Reinigen Sie regelmäßig die Innenwände des Abwassertanks im mobilen Wassertank.
Bei Rissen, Verformungen, Undichtigkeiten oder Problemen mit der Wasserbefüllung/Entleerung des Sockels oder des mobilen Wassertanks trennen Sie 
die Strom- und Wasser sanschlüsse von der festen Arbeitsstation und wenden Sie sich umgehend an den Kundendienst.

4.Kundendienst

4.1 Kostenloser Garantieservice

Das Unternehmen verspricht, die folgenden Bedingungen ab dem Datum des Wareneingangs innerhalb der geltenden Garantiezeit des Produkts (die Garantiezeit 
für verschiedene Teile des Produkts ist unterschiedlich) zu erfüllen. Bei Erfüllung der folgenden Bedingungen wird ein kostenloser Produktgarantieservice 
angeboten:

Da das gekaufte Produkt innerhalb der angegebenen Produktgarantiezeit normal verwendet wird, liegen keine künstlichen Qualitätsprobleme vor.

Keine unbefugte Demontage, keine Modifikationen oder Installationen, die nicht der offiziellen Anleitung entsprechen, und andere nicht vom Menschen 

verursachte Fehler;

Die Seriennummer des Produkts, das Werksetikett und andere Markierungen dürfen nicht beschädigt oder verändert sein.

Es muss ein gültiger Kaufbeleg, eine Quittung und eine Bestellnummer vorgelegt werden.
Beschädigte Ersatzteile, die während der kostenlosen Garantiezeit ausgetauscht wurden, gehören dem Unternehmen und müssen gemäß den 
Anforderungen von zurückgesandt werden.

4.2 Kundendienst außerhalb des Garantieumfangs

Für Kundendienstleistungen, die nicht unter die kostenlose Garantie fallen (außerhalb der Garantiezeit oder nicht gemäß den Bedingungen der 
kostenlosen Garantie innerhalb der Garantiezeit), bietet das Unternehmen kostenpflichtige Kundendienstleistungen an.
Wenn es nach der Diagnose durch den Techniker erforderlich ist, vor Ort zu erscheinen, um das Problem zu beheben, wird ein professioneller Techniker 
beauftragt, den Vor-Ort-Service zu erbringen.

Für Kundendienstleistungen, die nicht unter die kostenlose Garantie fallen, müssen Sie das „Formular für Kundendienstleistungen“ wie vorgeschrieben 
ausfüllen.

Die Servicegebühr umfasst: Kundendienstgebühr und Ersatzteilgebühr.

4.3 Kundendienstberatung

Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Purdue Technology unter der Hotline: +86 755-86952935. E-Mail: 

techservice@pudutech.com
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5. Informationen zur Einhaltung von Vorschriften

5.1 Informationen zur Entsorgung und zum Recycling

Die Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) zielt darauf ab, die Auswirkungen von Elektro- und Elektronikgeräten auf die Umwelt zu minimieren, 
indem die Wiederverwendung und das Recycling gefördert und die Menge an Elektro- und Elektronik-Altgeräten, die auf Deponien gelangen, reduziert werden. Das 
Symbol auf diesem Produkt oder seiner Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom normalen Hausmüll entsorgt werden 
muss. Bitte beachten Sie, dass Sie für die Entsorgung von Elektrogeräten in Recyclingzentren verantwortlich sind, um natürliche Ressourcen zu schonen. Jedes 
Land sollte über eigene Sammelstellen für das Recycling von Elektro- und Elektronikgeräten verfügen. Informationen zu Ihrer Recycling-Annahmestelle erhalten Sie 
bei Ihrer zuständigen Behörde für die Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten, Ihrer örtlichen Stadtverwaltung oder Ihrem Hausmüllentsorgungsdienst.

5.2 Konformitätserklärung der Federal Communications Commission

Die folgenden Informationen gelten für Pudu Robotic.

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen 
einen angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen in Wohngebieten gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann 
diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es zu Störungen des Funkverkehrs kommen. Es kann jedoch nicht 
garantiert werden, dass in einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, 
was durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:

Die Empfangsantenne neu ausrichten oder versetzen.

Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger.

Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis des Empfängers verbunden ist.

Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:

Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen.

Dieses Gerät muss alle empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die zu unerwünschten Betriebszuständen führen können.
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